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thing: (TA:) he rendered him prelm of the
thing: (PS:) accord. to the T, ))-. ngmﬁes the
act of denying or refu:mg [a thmg] ; and Z.o)-.
is the same as Ul.o)-., (TA ;) which slo-mﬁes
[also the denying, or refusing, a thing; or] the
rendering unprosperous, or unfortunate ; (I\L 3)
[and frequently, as inf. n. of the pass. v. ,o).-, the
being denied prosperity ; pn vation qf pro:pmt Yy
1llfatadmm see its syn. u). ]-w)-, aor. =
inf. n, ,a!,-., (K;) and 'w,-...:!, (S, K,)
said of a female cloven-hoofed animal, She desired
the male: ($,K:) accord. to El-Umawee, (S,)
likewise said of a she-wolf and of a bitch: (8,
K:) and sometimes also said of a she-camel:
but mostly of a ewe or she-goat (TA. )—,o)..,
aor. <, (S, K,) inf. n. sy, (S,) accord. to AZ
and Ks, (8,) He was overcome in contending for
stakes, or wagers, in a game of hazard, (8,XK,)
not having himself overcome therein. (K.)==
Also sy, aor. 2, (K,) inf. n._sye, (TA,) He
persisted ; or persisted obstinately; or persisted
in contention, litigation, or mrangling; or he
contended, litigated, or wrangled. (K.)

2. acje, inf.n. _upmd, (S, Msb, K,) said of
God, (K,) and of a man, ($, Msb,) He forbade
i, ]nohalnlcd it, or made it unlaw ful (S, Msb,

K,*) A,\s to him; ($;) as also 'u)-l (S"
Msb,l_(,) inf. n. ,ol,.-! (S.) The sa)mg).sl abi

at the commencement of prayer is termed

,g)...Jl ),.{J [The 8ppuSS of prohibition),

because it prolubns the person praying from say-
ing and doing anything extraneous to prayer :
and it is also termed ',o! ? o_,,_..ﬁ meaning
the 85053 of entering upon a state of prohibition
by prayer. (TA.) It is saxd in a trad., of Ibn-

AUbs, Updly Crear (b &Sipal Jal Joyam 13)
[When the man declares his wife to be forbtdden
to him, it u _an oath, which he must expiate):
for the ,.Q..a of a wife and of a female slave may

be wnthout the mtentlon of divorce. (TA.) And

u.b ,Lill w)s, occurring in another
trad., [lit. I have forbidden myself wrongdoing,
said by Mobammnd] means I am far abm

wrongdoing. (TA.) ,g).-J [as the inf. n. of,?-.]
means The being nf:actory, or untractable ;

‘r)

[as though forbidden to the rider;] whence _syams
[q. v.] applied to a camel. (TA.) e [Also He
made, or pronounced, it, or him, sacred, or
inviolable, or cnm(ad to reverence or respect or
honour ; whence ,q-.." applied to the oye of
Mekkeh, &c.:] ke, or it, made him, or it, to be
reverenced, respected, or honoured. (KL.)==
He bound it hard; namely, a whip. (KL.) —
He tanned it incompletely [so that it became, or
remained, hard]; namely, a hide. (KL.)==
Bee also 4, in two places. -

4. »yal, [inf. n. ,:I;;l,] He entered upon a
thing [or state or time) that caused what was
before allowable, or lamful, to him to be for-
bidden, or unlawful. ($,*Mgb. [See also 5.])
And hence, ($, Msb,) He e pur. posed cntmng upon
the performance of the sws or llw S).r- (Mgb :)

or he (the performer qf the c— or the 3).5)

ap

entered upon acts mwhereby what was allowable,
or lawful, to him became forbidden, or unlanful ;
(K,TA;) as venereal intercourse, and the anoint-
ing of oneself, and wearing sewed garments, and
hunting and the like: (TA:) you say, é;J\g Py
and 3§
person became forbidden; as the killing of objects
of the chase, and [venereal intercourse with]
women. (S.) And Ie entered into the )‘;;,
i. e. Mekheh or El-NMedeench, (K, TA,) or the
sacred territory of either of thuse cities: (TA:)
or he entered into a sacred, or an inviolable,
state; or into a state of security or safety, (S,
K, TA,) being assured by a compact, or bond,
that he should not be attacked [&ec.]: (TA:) or
it signifies, (K,) or signifies also, (S, ) he entered
upon a sacred month; (S Mz-.l), 3) and 50

'))-., (I_\ TA, [ln the Cl‘\ ))a.,]) inf. n. ,Q.s.a
(TA.) And He entered [as a subject] into the

;;;Jlg, because what was allowable to the

covenanted state of security of the government of

I sw

the Khaleefeh. (TA.) ’Omar said, )\)..I ,al‘.dl
[Fasting is a state of prohibition], bccause the
faster is prohibited from doing that which would
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break his fast. (Sh,TA.) And u’v;)"! Ja=y!
.,..A:JI a saying of El-Hasan, mecans The man
swears in anger, because he becomes prohibited

thereby (a0 'A.o)a....!) [from doing, or refraining
from, a thmgr] (TA) Sce also 2, sccond sen-
tence. mm ace s\ He refrained from it [as
though he were prohibited from doing it). (El-
Mufaddal, TA.)=|;)..I: sce 2, first sentence.
— See also 1. e= Also Ie vvercame him in con-
tending for stakes, or wagers, in a game of |
hazard (AZ Ks, S,K;) and so 'u)-., x,

inf. n, ,o).-.a (TAL)

5. ,o).J [He became in a state of prokibition] :
see 4. [Thus it is similar to 4 in the first of the
senses assmned to this latter above. Like as you
Y, C.Jt.u Ayal and o),dlg, $0] YOu say, a3
SML; [He became in a state of pmlubmon by by
pra Jer, i. e.] ke pronounced the ),.S.a [or o).,.b

) )-..." ‘also termed ,ob.?l o),S.n (see 2,)] for
prayer; he entered upon prayer. (MA.)

[Also He prolected or defended, Iumsclf ] You

say, l.;).;.p e _y=3, meaning C"'J and u.-a
[He protected or defended, himself] b.&g [by a
compact, or covenant, whereby he became in a
state of security or safety, or by a promise, or an
assurance, of security or safel_/] X3 orA.:;.-;,a

[by compamon:lnp] ; or u...g [by a right, or dua]

(TA.) And M ,o)..a [ e protected, or de-
JSended, Iumse!f b1/ his companionship : or, as
explained in the PS, ke sought protection, or se-
curity, by his companionship]. (S.) == Also [He
nas, or became, entitled to reverence, respect, or
honour; or] he possessed what entitled him to
reverence, respect, or honour. (KL.)

8. ;.9;'-1 He held him in reverence, respect,
or honour; he rmrcnccd respected, or honoured,
him. (MA) [See l.o).. Golius and Freytag
explain ),.-.l as meaning “ Dignitate et presxdxo
venerabilis fuit:” but it is the pass., ,;)...l that

[Boox I.

has this meaning ; or rather, he was held in reve-
rence, &c.; was reverenced, &c.)

10. syaiii\ [He deemed himself in a state of
prohibition]. It is aaid in & trad.,, of Adam,

o - 0+ 0. L 0. o'. -0

Uy L.a ZJL. d-" \.J,-o Jﬂ))-.-d [He
deemed Iumscy' in a state of prohibition, aflar the
death qf Im son, a hundred years, not laughing] :

from ,o,..l signifying “he entered into a sacred,
or an inviolable, state.” (TA.) === Cusypmmiu!, said
of a female cloven-hoofed animal, &c.: see 1.

9.

LN
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)-. The state of ,ob.i (Az, $,K) on Jaccount

of the performance of the ses- or the 3 o)...s ; (Az,
TA;) as also ',o)-. (Kin art. Jo [Sec4in

derve

the present mt.]) Hence the saying, d.. T al=d

L

doyomg, and 'u).., d?. s He did it when he

was free from s\ya| and when he mas in the state
of ,oi,..l (Kin art. Ja-. ) And hence the savmg

of Ahh(‘h, respecting Mohammad, ;..,.b ERE

o) -

doyomg ah..l i. e. [ used to perfume kim when he
was frce jlum »lat and) when he mas in the

state of slyeal: (S, Msb:*) or mhen he became
Jree from s\e| and when he performed the
ablution and desired to enter upon the state of

plyaul for the mam or the Speé. (Az, TA.) [..i.;;
in copics of the K, explained as menmng .93!..;

U';'; Loy, is a mistranseription for .Lc)- see

9.0
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Aym: sCC ,o).., in two places. == Sce also ,o!,..,
in two plnces _,,,al Uial u} Uh‘ ,:;-.3
u,a..).» Y, (S*K,* TA,) in the Kur [xxl 95],
(TA,) thus read by some, (S, TA,) means .,q.l,
[i. e. 1t is a mecessary lot of the people of a tomn
that we have destroyed that they shall not return)
(S, K, TA) to their present state of existence:
('l‘A :) so cxplained by Ks, (S, TA,) and by

I’Ab and Frand Zj: (TA:) some rcad ',a)..
(Bd:) the people of El-Medeench read ¥_atym ;
meaning forbidden ; and accord. to this rendmg
and meaning, % is redundant: (TA :) [or)b..
in this instance is syn. with .,q-\,, like ))-,
for it is said that] the explanatxon of Ks is con-
firmed by the saying of ’Abd-er-Rahmén Ibn-
Juméneh [in the TA &\ea, app. for i:'al;;.,] El-
Mubhiribee, a Jihilee,

o lelimgisngy .
o P . @ o - .o

* 3pes o 2 Y] g e *

[For it is a mecessary thing that I should not

ever see one weeping for his sorromw but I should

neep for ’Amr]. (TA.)

.)'; see ,d).., with which it is sometimes

syn., like as un) is with ubj. (S, Msb, TA.) e
[Hence,] ,:):Jl The );; [or sacred territory]
of Mekkeh, (Lth, Az, Msb,* K,) upon the limits
of which were set up ancient boundary-marks
[said to havc bem] built by Abraham (Aa, TA ;)
also called d)l ye and A‘IJI .),.9 )).. (X) and
¥ aaai: (Lth, K:) also the sya of El-Medee-
neh: (Msb:) [and Mekkeh itself: and El-Me-
deeneh itself:] and q\;;.:n [the sacred territory



